The Church of The Holy Name of Jesus

The Franciscan Friars
207 West 96'" Street
New York, New York 10025
www.holynamenyc.org

Our Mission Statement

The Parish of the Holy Name of Jesus is a vibrant urban ministry in the Roman Catholic Church within the
Franciscan tradition. In our rich diversity of cultures and languages, we seek to be open to God’s spirit so that
we might grow in the faith that makes us one and give witness to the presence of Christ in our daily lives. As
instruments of God’s peace, we reach out to and welcome all people with a special concern for the poor, the
alienated, and the immigrant. We do this through worship, education, and outreach in fulfilling our dream that
all might be served in the spirit of St. Francis.

La paroisse de Holy Name est une vibrante communauté urbaine et catholique, animée par la Congrégation
Franciscaine. Sa grande diversité culturelle et linguistique lui permet de toucher différents groupes ethniques,
et de leur dispenser la foi divine et Chrétienne qui se réflete dans leur vie quotidienne. Et comme instruments
de la paix préconisée par Dieu, les paroissiens de Holy Name cherchent et accueillent tous les freres et par-
ticulierement les pauvres, les inadaptés les laissés pour compte et les immigrants. Nous accomplissons cette
tache par le culte, la priére, I' éducation, et par la nous réalisons notre réve de servir tous les enfants de Dieu,
selon I'esprit de Saint Francois d” Assise.

La Parroquia del Santo Nombre de Jesus es un ministerio Franciscano urbano dindmico de la Iglesia Catdlica
Romana. En la diversidad y riqueza de culturas y lenguas tratmos de mantenernos abiertos al espiritu de
Dios, para asi crecer en la fe que nos hace uno y dar testimonio de la presencia de Cristo en nuestra vida
diaria. Como artesanos de la paz de Dios aceptamos y acogemos a todos especialmente a los pobres, los
alienados y los inmigrantes a través de nuestros servicios litdrgicos, educacion. Para que nuestro deseo de
server a todos en el espiritu de San Francisco sea una realidad.

Twenty-Fourth Sunday in Ordinary Time
September 12, 2010




STAYING IN TOUCH

Telephone: 212-749-0276 Parish Office:
Fax: 212-749-2045 Monday — Friday 9:00 AM. - 9:00 P.M.
E-mail: holynamenyc @aol.com Saturday 9:00 AM. - 5:00 P.M.
Website: www.holynamenyc.org Sunday 9:00 AM. - 3:00 P.M.
OUR SACRAMENTAL LIFE
Eucharist:
Weekend Masses

Saturday Vigil: 5:30 P.M., Sunday: 7:30 A.M. ,9:00 A.M., 10:30 A.M. (Spanish), 12:00 P.M. , 1:30 P.M. (French),
5:30 P.M
Weekday Masses
Monday — Friday: 7:00 A.M., 12:00 P.M., Monday, Wednesday, Friday: 9:00 A.M. (Spanish)
Friday:  6:30 P.M. (French)
Saturday: 9:00 A.M.

Reconciliation:
Tuesday and Thursday 11:30 A.M. — 12:00 P.M, Saturday 4:00 P.M. —5:00 P.M.
Anytime by appointment through the Parish Office.
Baptism:
Parents are asked to participate in a Baptism Preparation Program prior to each child’s baptism.
To schedule, please call the Parish Office.

Marriage:
To schedule your wedding and/or register for our Marriage Preparation Program, please call the
Parish Office at least six months prior to your anticipated date.

Caring for the Sick in our midst:
If you or a loved one is ill or hospitalized, please contact the Parish Office to arrange for home,
convalescent or hospital visitation and celebration of the Sacrament of the Sick.
For prayers for the sick at weekend masses please call the Parish Office before Thursday at noon.

Eucharistic Adoration: Will resume in September.

OUR PASTORAL STAFF

Fr. Daniel Kenna, O.F.M., Pastor Veronica Soto, Coordinator of Faith Formation
Fr. Lawrence Ford, O.F.M., Parochial Vicar Sophia Goitia, Financial Administrator
Fr. Michael McDonnell, O.F.M., Parochial Vicar Jacqueline Espinal, Assistant to the Pastor
Fr. Gonzalo Torres, O.F.M., Parochial Vicar Friars in Residence:
Fr. Evariste Ouedraogo, Parochial Vicar Fr. Matthew Pravetz, O.F.M.
Reverend Mr. Andre Alexandre, Deacon Fr. Brian Jordan, O.F.M.
Sr. Maria-Teresa de los Rios, Pastoral Associate Pablo Rubio, Sacristan / Security
Sr. Mary Griffin, Pastoral Assistant Nathaniel Davis, Friary Chef / Food Pantry
Heather L. Dilbeck Regla Lara, Receptionist

Director of Finance and Administration Denise Soto, Receptionist
Mildred Morency Frankie Medina, Maintenance

Director of Franciscan Community Center Edwin Rodriguez, Maintenance
John Joven Henry Crawford, Housekeeping

Principal of Holy Name School Flavio Ramirez, Sacristan / Security

Peter Adamczyk, Director of Music



STEWARDSHIP:
OUR WAY OF LIFE
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We must be stewards in our life-style and use of time, and

even in such matters as the attention we give to personal
health and recreation.

Debemos ser Mayordomos-Servidores en nuestra forma de
vida y uso de nuestro tiempo, e incluso a aquellas custiones
como la atencion que damos a nuestra salud personal y re-

Creo.

Nous devons étre des émissaires dans notre style de vie et nos
occupations, et méme en ce qui concerne notre santé et nos
distractions.

Time Talent Treasure

Stewardship Moments
“I shall get up and go to myfather and I shall say to him, ‘Father, I have
sinned against heaven and against you.””
Luke 15:1-32

It is important for parents to tell their children “T love you!”
Parents nurture, protect and provide for their children during
their early life, then become role models, teachers, and disci-
plinarians. That last role may cause a child to doubt the love
of a parent. A young couple learned early in their marriage to
tell their children “I love you” and to hug and kiss their chil-
dren every day. Their children learned to respond. Later,
when their sons were covered with dirt and sweat after a
tough football game or soccer match or track meet, they
searched out their parents to hug and kiss them and say, “I
love you!” They were overwhelmed with love regardless of
how they played or the outcome of the game. The parents,
children, and now grandchildren, all hug and kiss and tell each
other, “I love you!” They all know that they can go to each
other and say, “I have sinned against heaven and against you,
and I am sorry.” They know they will be hugged and kissed
and told “Tlove you” no matter what they have done. That is
true stewardship of Christ-like love.

Christian Initiation of Adults

Are you interested in becoming a Roman Catholic? Desire to
be baptized, to be confirmed, and to receive
1st Holy Communion?
Call Mary V. Widhalm: 212-866-6797
Or the parish office: 212-749-0276 (ext 10).

Coordinator, Christian Initiation of Adults
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Baptism: Arrangements for Baptism should be made one
month in advance. Visit the Church office or call 212-749-
0276 for more information. French is the first Sunday, Eng-
lish is the second Sunday and Spanish is the third Sunday. The
next Baptism in English is Sunday, October 10th.

REMINDER: Religious Education Registration will take
place on Sundays, September 12th and September 19th in
the vestibule of the Church. Please call the Coordinator of
Faith Formation, Veronica Soto, at 212-749-0276, x16 for
more information. All are welcome!**Religious Education
classes will begin Sunday, September 12th.

Centering Prayer Group: The gathering for the Cen-
tering Prayer group is Tuesday, September 2Ist
from 7:00pm-9:00pm in the Main Church. All are
welcome to join us in this quiet prayer. No prior experi-

ence with Centering Prayer is required.

Food Sales for the Month of September:
September 19 The Young Mexican Group
September 26  The Society of Sacred Heart

Come join them from 9am-2pm in school cafeteria.

Weekly Collections: The total collection for this past
weekend was $7,693.00. The second collection on Sunday,
September 19th will be for the St. Joseph’s Seminary.
Thank you for your anticipated generosity.

Pray for our Sick: We wish to pray for all the sick
members of our Parish family especially, Adelia
Purisima, Margarita Burgos Javier, Marilyn
Dantzler Calloway, Dorothy and Charles Dantzler,
Isabella Barral, Rosa Nuifiez, Connie Christopher,
James Riccio, Margaret Mosunic, Paul Bringman and
Raymond Ford. If you would like to add someone you
know who is ill or if someone needs a priest to visit in the

Hospital, please call the Parish office at 212-749-0276.

Our deepest sympathy is extended to the family of those
who died this past week, especially Maria Sealy. Please join
us in praying that her soul and the souls of all the faithful de-
parted, through the mercy of God, may rest in peace now and
forever.




INFORMATION CORNER

FRANCISCAN COMMUNITY CENTER

Office for Justice, Peace and Integrity
of Creation

We need everyone’s help to galvanize support for pas-
sage of the DREAM ACT- the Development Relief and
Education of Alien Minors. Passing the DREAM ACT
would make it possible for young people who are in the
U.S. lacking legal documentation to attend college and
to join the military. By doing this, they could attain U.S.

citizenship.
Please help by:

* Participate in a Web conference coordinated with
Franciscan Action Network and Justice for immi-
grants on Tuesday, September 14 at 2PM. Register
for this action organizing event at https://

www?2 .gotomeeting. com/register/4855 32442.

Take Action— Franciscan Action Network has organized
an Action Alert in support of the DREAM ACT. Go to
http://www.capwiz.com/franciscanaction/issues/
alert//alertid-16030531&type=CO.

The Mayor, the City Council
and The New York Academy
of Medicine have launched an
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initiative to make the city
better for older adults called Age-friendly NYC. One of the
first neighborhoods the project is focusing on is the Upper
West Side, and we want to hear from you about how the
community can be improved. Tell us about how streets,
parks, stores, businesses, housing and your neighborhood in
general can be made better. What we learn will be shared
with politicians, business owners and the city. Contact:
Dorian Block by phone at 212-822-7284 or by email at
dblock(@nyam.org.

We need your input! Please join us on Thursday,
September 23, 2010, at 1:30pm, at the Franciscan

Community Center.

Annual Mass in Honor of St. Padre Pio on September
18, 2010 at the Cathedral of St. Patrick, 51% Street and 5%
Avenue. at IPM. Come and commemorate the feast day of
St. Padre Pio, as we remember and celebrate his life, suffer-
ing, and his example for us all. The Main Celebrant of the
Mass will be Bishop Gerald T. Walsh, Rector of St. Joseph’s

Seminary.

Theology on Tap-NYC (a young adult apostolate)
presents "Divine Intoxication: The Thin Line Be-
tween Passion and Pathology" on September 20, 2010
at Slattery's Midtown Pub, 8 East 36th Street between Madi-
son and 5th Avenues at 7pm-9pm. Heather King, author and
convert to Catholicism, will talk to us tonight about her
amazing conversion but also about her road from alcoholism

to redemption. Please visit us at www.totnyc.org.

Reaching The Stars
If you would like the freedom to express yourself and develop
your creativity, join us at THE FRANCISCAN COMMU-
NITY CENTER, 214 West 97th Street, for our drawing

and painting sessions held on:

Wednesdays From 6:00 to 8:00 p.m.
Starting Date: September 15, 2010

Yearly Fee: $30 Adults
$15 Children

Instructor:
Marie-Paule Martin
212-866-1383
For more information, call
212-932-8040 ext. 39

Franciscan Community Center
Thrift Shop
96th Street between Broadway and Amsterdam
Store Hours: Tuesday through Sunday
10:00AM-to— 5:00PM

Find great deals on Clothing, Shoes, Jewelry, Accesso-
ries, Books, Art, Small Electronic Items and Knick-
Knacks. **¥¥¥%Donations of gently used clothing, books, etc.
are gladly accepted during hours of operation.




XXIV Domingo Ordinario
12 de septiembre de 2010

SAMEDI 11 et DIMANCHE 12 SEPTEMBRE 2010
24 dimanche du Temps Ordinaire
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Iniciacién Cristiana para Adultos:
¢Quiere hacerse catolico romano?
¢Desea ser bautizado, confirmado, y recibir la Primera Comu-
nion? Llame al Padre Gonzalo Torres: 212-749-0276(ext 20).

Education Religiosa: Si deséa matricular su hijo/a para
Educacion Religiosa 2010-2011 vengan el domingo 29 de
agosto, 12 y 19 de septiembre. Para mas informacion llame a
la oficina de Educacion Religiosa 212-749-0276, ext. 16.
Todos son bienvenidos. Las clases comienzan el domingo 12
de septiembre.

BAPTEMES : Les préparations pour les Baptémes doivent
¢tre faites un mois a I’avance. Venez sur place, a I’église, ou
contactez nous au : 212-749-0276 pour obtenir tous les ren-
seignements. Les baptémes en frangais ont lieu le 1 diman-
che du mois, en anglais le 2°* dimanche et en espagnol le
3¢me dimanche.

El Alcalde, el Ayuntamiento y la Academia de Medicina
de Nueva York han lanzado una iniciativa con el fin de mejo-
rar la ciudad para las personas mayores. Esta iniciativa se lla-
ma: “Age-friendly NYC.” Uno de los primeros vecindarios en
el que estamos trabajando es el Upper West Side y queremos
escuchar sus opiniones sobre como puede mejorarse su comu-
nidad. Hablenos de las calles, parques, tiendas, negocios, vi-
viendas y la comunidad en general. Todo lo que aqui aprenda-
mos vamos a compartirlo con los politicos, comerciantes y
toda la ciudadania.

Favor de venir a dar su opinion el jueves 23 de sep-
tiembre a las 1:30pm en el Centro Franciscano.

RAPPEL : La messe de 7h30 le dimanche reprendra le di-
manche 12 septembre.

NOTRE DAME DU PERPETUEL SECOURS, organisée
par la Communauté Philippine, continuera tous les Mercre-
dis a 5h30. Entrez en utilisant la rampe d’acces sur les cotés
de I'Eglise, la barriere n’est pas fermee. Vous pouvez aussi
vous joindre a nous pour la priere du rosaire tous les samedis
apres la messe de 9h.

Nuestro Mas sentido pésame a la familia de Maria Sealy
que fallecio esta semana pasada, Oremos por su eterno des-
canso y por todos los difuntos.

RAPPEL POUR LE 50/50 MENSUEL Vous pouvez dépo-
ser a ’eglise vos ‘enveloppes 50/50” pour le mois de septem-
bre, au plus tard le dimanche 26 septembre. Les sommes
regues seront additionnees, un tirage aura lieu le mardi 28
septembre. Vous étes tous invités a participer.

OFICINA DE JUSTICIA, PAZ E INTEGRIDAD DE LA
CREACION: Necesitamos la ayuda de todos para galvanizar

apoyo que pase el “DREAM ACT” de Desarrollo y Educacion
Si pasamos el “DREAM ACT”
haremos posible que jovenes que viven en USA sin documen-

para Menores Extranjeros.

tos legales, puedan asistir a la Universidad y hacer aqui el
Servicio Militar. De esta forma pueden obtener la ciudadania
americana.Ayude de la forma siguiente: Participe el martes ,
14 de septiembre a las 2 pm ,en una conferencia de “Web” co
-ordinada con FAN y Justicia para emigrantes. Registrese

para esta accion organizando eventoa a: https://
www?2.gotomeeting.com/register /485532442,

Reaccione:- “Franciscan Action Network” ha organizado una
accion de alerta para apoyo de DREAM. Vaya ahttp:/
www.capwiz.com/franciscanaction/issues/alert/ /alertid-

16030531&type=co.

SINCERES CONDOLEANCES a la famille et aux amis de
Maria Sealy decédée la semaine derniere. Prions pour que
son ame et celle des fideles trépassés, par la miséricorde de

Dieu, reposent en paix maintenant et pour toujours.

Venta de comida para el mes de septiembre
Sept. 19 El grupo juvenile, Sept. 26 La Sociedad del Sagrado

Corazon De 9am-2pm en la cafeteria de la escuela.

Formation de la Foi Les inscriptions au programme d’E-

ducation Religieuse auront licu les dimanches 29 aott, 12 et
19 septembre dans le vestibule de I’Eglise. Contactez la res-
ponsable Veronica Soto au 212-749-0276 ext. 16 pour avoir
tous les renseignements. Ce programme est offert a ceux qui
le désirent, les classes commencent le dimanche 12 septem-

bre.

Voulez-vous devenir Catholique ? Désirez-vous rece-
voir le Sacrement du Baptéme, de la Confirmation, de la
Premi¢re Communion ? Si votre réponse est affirmative
contactez Pere Evariste Ouedraogo au : 212-749-0276 (ext.
17)

Colecta semanal: $7,693.00. La segunda colecta para el
proximo domingo 19 de septiembre sera para “St. Joseph
Seminary. . Gracias por su generosidad.

QUETES DE LA SEMAINE : Montant des quétes de la

semaine dernicre s’eleve a $7,693.00. Dimanche 19 septem-

bre 2" quéte pour le « St. Joseph Seminary » Nous vous
remercions d’avance pour votre donation.




OPPORTUNITIES FOR INVOLVEMENT

ADMINISTRATION PASTORAL CARE
Finance Council Ministry to the Homebound
Fr. Dan 212-749-0276 Sr. Maria-Teresa 212-749-0276
Collection Counters
Pat Friel 212-662-9459 ORGANIZATIONS / GROUPS / SOCITIES
Volunteer Receptionists Contemporary Adults
Sr. Mary 212-749-0276 Colette Prophet 917-744-7254
Website Secular Franciscans (English)
Heather Dilbeck 212-749-0276 Phyllis Cooke 212-866-3094
Welcoming Secular Franciscans (Spanish)
Jackie Espinal 212-749-0276 Betzaida Santiago 212-242-6204
Annual Block Party Providencia
Mildred Morency 212-932-8040 Victoria Velazquez 917-207-2886
FAITH FORMATION Altagracia

Mercedes Gonzalez 212-662-9908
Sacred Heart

Rito de Iniciacion Cristiano para Adultos Iris Real 212-666-3040
Fr. Gonzalo 212-749-0276 Caridad del Cobre

Rite of Christian Initiation of Adults Eneida Fernandez 212-222-0346
Mary Widhalm 212-866-6797 Grupo Guadalupano

Rite of Christian Initiation of Children Ricardo Perez 917-569-7198
Veronica Soto 212-749-0276 Guadalupe

Children’s Faith Formation Irene Chavez 212-678-5080
Veronica Soto 212-749-0276 Maman Marie

Adult Faith Formation Mimi Simon 212-932-7653
Anne Mc Cormick 212-724-1885 Lady of Perpetual Help (Filipino)

Baptism Preparation Team Veronica Rosario 212-865-1623
Fr. Dan 212-749-0276 French Prayer Group

Marriage Preparation Team Fr. Evariste Ouedraogo  212-749-0276
Fr. Dan 212-749-0276 Spanish Charismatic Prayer Group

Stewardship Hilda Barral 212-749-3534
Mike Archer 212-579-7868 Centering Prayer Group

Peace, Justice and Integrity of Creation Georgetta Richards 212-222-5729
Janet Curley 646-591-4022 HOLY NAME SCHOOL

LITURGICAL MINISTRY John Joven 212-749-1240

Music Ministry
Peter Adamczyk 212-749-0276
Eucharistic Minister Coordinators
5:30 Marianne Devirgiliis  212-280-2671
7:30 Nancy Seklir 212-662-2120
9:00 Frances Tome 212-865-8538
10:30 Sr. Maria-Teresa 212-749-0276
12:00 Anne McCormick 212-724-1885
1:30 Andre Alexandre 212-749-0276

5:30 David Steinberg 212-873-8988
Lectors/Altar Servers/Ushers
Fr. Gonzalo 212-749-0276
Liturgy Committee
Ciara Diseta 212-706-2037

Church Environment
Pablo Rubio 212-749-0276

FRANCISCAN COMMUNITY CENTER

Executive Director’

Mildred Morency 212-932-8040
Senior Services

Carmen Iris Cruz 212-932-8040
Youth Services

Kenny Marrero 212-932-8040
Food Pantry

Nathanial Davis 212-932-8040
Thrift Store

Ralph Lusich 212-932-8040
Tutorial Program

Jeff Smith 212-932-8040
Performing Arts

Michael Pantone 212-932-8040

Sandwich Line
Sophia Goitia 212-932-8040




Church of the Holy Name

207 West 96th Street
New York, New York 10025

Welcome Bienvenido Bienvenue

We are pleased that you have chosen to become a part of our faith community. Please provide the following information that we might better serve your needs.
Once completed you may place this form in the collection basket, mail it to us; or drop it off at the Parish Office

Date:
First Name/Nombre/ Prenom: Spouse’sName/Esposol/a:
Last Name/Apellido/ Nom:
Children’s Names/Hijos/as/ Enfant(s): Age/Edad/:
Street Address/Direccion/Adresse: Apt.#.
City/Cuidad/Ville: State/Estado/Etat: Zip Code/Codico:
Telephone/Teléfono: Cell:

Email/Correo Electronico:

Occupation/Ocupacion: Employer/Empleado/Employeur:

Previous Parish Involvements:
Participacion Anterior en Parroquia:

Engagements paroissiaux anterieurs:

I would like to share a portion of my financial treasure at Holy Name by:
Quisiera compartir una parte de mis finanzas a Holy Name:

J'aimerais donner une partie de mes biens financiers a Holy Name :

receiving weekly contribution envelopes
En sobres semanales.
En recevant les enveloppes de contribution ebdomadaire

participating in the parish’s monthly automated giving program (www.ParishPay.com)
Participando en el pago mensual
Par la participation automatique mensuelle (ParishPay)

Suggestions/Questions:






